
Smartwatch 11S
Manuale dell'utente

Complimenti per aver acquistato un Bea-fon 11S

Leggere queste informazioni per una gestione migliore 
dello smartwatch; decliniamo ogni responsabilità in 
relazione a utilizzi impropri.
Ci impegniamo costantemente per migliorare i nostri 
prodotti e i nostri servizi. Bea-fon si riserva quindi il diritto 
di apportare modifiche e migliorie ai prodotti descritti in 
questo documento senza preavviso.
Il contenuto del presente manuale dell'utente è presen-
tato così com'è attualmente. Bea-fon non garantisce l'ac-
curatezza né la completezza del contenuto del presente 
manuale dell'utente.
Possono manifestarsi lievi differenze tra le immagini 
riportate nel manuale e il telefono effettivo; queste ultime 
sono forniti solo come esempi. Fare riferimento allo 
smartwatch.

Se i caratteri sono troppo piccoli e difficili da leggere, è 
possibile visualizzare una versione completa del manuale 
sul nostro sito web: www.beafon.com.



I. Istruzioni per l'uso
Promemoria: Questo prodotto richiede di scaricare l'app, 
si connette al Bluetooth tramite l'app e non è in grado di 
connettersi Bluetooth da solo. Attenzione.

1. Gli smartwatch possono misurare la frequenza cardia-
ca e la saturazione di ossigeno, ma non possono essere 
utilizzati per alcuna funzione medica.

2. Carica: Caricare lo smartwatch prima dell'uso 
3. Per caricarlo non utilizzare un alimentatore che abbia 
una corrente di uscita superiore a 2 A, altrimenti lo smar-
twatch subirà danni.

4. Non fare la doccia con acqua calda e non sottoporre lo 
smartwatch ad alte temperature, altrimenti l'impermeabili-
tà dello smartwatch ne risentirà.

5. Non caricare quando è bagnato o in presenza di 
acqua.

II. Aspetto
1. Istruzioni per il prodotto

Magnete di 
carica

Alloggiamento
Accensione/

Spegnimento/ 
Indietro 

Touchscreen
Cinturino

Sensore 
luminoso

Selettore

Selettore

Cavo di 
carica

2. Contenuto della confezione
A. Confezione *1
B. Smartwatch *1
C. Manuale dell'utente *1
D. Cavo di carica magnetico USB *1



Ill. Installazione dell'applicazione e connessione 
Bluetooth

Cercare "Fitcloudpro" nelle app e in Google Play per i 
dispositivi Android o nell'App Store per gli iPhone; oppure 
scansionare il codice QR qui sotto per scaricare e instal-
lare l'applicazione.
Nota: Android supporta la versione 5.0 e successive; 
iOS supporta la versione 10.0 e successive; hardware 
Bluetooth versione 5.0 e successive;
Connettere lo smartwatch. Fare clic sulla selezione del 
dispositivo da abbinare, cercare il dispositivo al quale 
connettersi. Se ci sono più dispositivi nelle vicinan-
ze, selezionare l'indirizzo MAC dello smartwatch da 
abbinare. Quando lo smartwatch si è connesso con al 
telefono, appare l'icona Bluetooth nella parte superiore 
dello smartwatch.

IV. Istruzioni per l'uso
Premere il pulsante laterale o sollevare la mano per 
attivare lo schermo. Scorrere verso l'alto per accedere 
alla barra delle informazioni; verso il basso per accedere 
al Centro di controllo; verso sinistra per inserire i dati 
sportivi; verso destra per accedere alla modalità a 
schermo suddiviso.

V. Descrizione delle funzioni
1. Modificare il quadrante dell'orologio
Tenere premuta la pagina principale per 3 secondi per 
accedere alla pagina di modifica del quadrante dell'orolo-
gio. Oppure scarica il quadrante sostitutivo nell'app.

2. Centro di controllo
Scorrere verso il basso per accedere al Centro di control-
lo. Qui si può trovare: 1. Modalità Non disturbare  
2. Regolazione della luminosità 3. Impostazioni 4. Ricer-
ca del telefono 5. Volume 6. Assistente vocale
3. Modalità Non disturbare
Scorrere in basso fino al Centro di controllo e fare clic 
sull'icona Non disturbare, per confermare che la modalità 
Non disturbare è attiva.
4. Regolazione della luminosità
Scorrere in basso fino al Centro di controllo e fare clic 
sull'icona di regolazione della luminosità per regolare la 
luminosità del dispositivo.



5. Impostazioni
Scorrere in basso fino al Centro di controllo e fare clic 
sull'icona delle impostazioni per accedere alle imposta-
zioni delle funzioni.

6. Ricerca del telefono
Scorrere in basso fino al Centro di controllo e fare clic 
sull'icona Ricerca del telefono: e il telefono vibrerà per 
avvisare.

7. Volume
Scorrere in basso fino al Centro di controllo, fare clic 
sull'icona dell'audio, accedere alla modalità audio.

8. Assistente vocale
Scorrere in basso fino al Centro di controllo, fare clic 
sull'assistente vocale, fare clic sul pulsante per accedere 
alla voce o tenere premuto il pulsante funzione/indietro 
per 3 secondi.

9. Dati sportivi
Scorrere una volta verso sinistra fino alla pagina dei dati 
sportivi, visualizzare i dati sportivi e registra separata-
mente passi, calorie e chilometri.

10. Messaggio
Scorrere verso l'alto fino alla barra dei messaggi per 
visualizzare il messaggio.

11. Frequenza cardiaca
Scorrere due volte verso sinistra fino alla pagina della 
frequenza cardiaca, avviare la misurazione e visualizzare 
i dati.

12. Funzione chiamata
Per questa funzione è necessaria la connessione Blue-
tooth audio. Accedendo al quadrante è possibile inserire 
il numero di telefono e chiamare; tenere premuti sul 
tastierino i numero 7 e 9 per inserire i simboli * e #

13. Modalità sportiva
Premere il pulsante funzione/indietro, accedere alla 
pagina della funzione e trovare gli sport. Fare clic sulla 
modalità sportiva e scegliere lo sport desiderato.

14. Meteo
Premere il pulsante funzione/indietro, accedere alla 
pagina delle funzioni per trovare il meteo, quindi fare clic 
per controllare il meteo.

15. Controllo della musica
Premere il pulsante funzione/indietro, accedere alla pagi-
na delle funzioni per trovare il controllo della musica, fare 



clic su di esso e accedere per regolare i brani su e giù, 
avviare/interrompere la riproduzione, alzare o abbassare 
il volume.

16. Pressione arteriosa
Premere il pulsante funzione/indietro, accedere alla 
pagina della funzione, trovare la pressione arteriosa, fare 
clic e misurare.

17. Saturazione di ossigeno
Premere il pulsante funzione/indietro, accedere alla 
pagina della funzione, trovare la saturazione di ossigeno, 
fare clic e misurare.

VI. Altre funzioni
1. Sonno	 2. Cronometro	 3. Timer	
4. Funzione Sveglia	 5. Promemoria sedentarietà	  
6. Promemoria bere acqua 	  
7. Fotocamera remota (avvio dall'app)
8. Ciclo mestruale (avvio dall'app)

VII. Precauzioni
1. Perché lo smartwatch deve essere ben stretto quando 
misuro la frequenza cardiaca?
Avvalendosi del principio della riflessione della luce, lo 
smartwatch proietta una luce nella pelle e acquisisce il 
segnale riflesso sul sensore per calcolare la frequenza 
cardiaca. Se non è ben stretto, la luce ambientale si 
introduce nel sensore e influisce sulla precisione della 
misurazione.

2. Si sconsiglia di indossarlo in un bagno caldo. In un 
bagno caldo si produrrà vapore a causa dell'alta tempe-
ratura dell'acqua del bagno. È probabile che si sia molto 
vapore. Le molecole di vapore hanno un raggio molecola-
re piccolo, quindi possono facilmente penetrare nella 
fessura dell'alloggiamento dello smartwatch. Quando la 
temperatura scende l'acqua si condensa gradualmente in 
gocce d'acqua che causano danni al circuito stampato e 
danneggiano lo smartwatch.
3. Uso della connettività Bluetooth. Verificare che il Blue-
tooth sia attivo sul telefono e sullo smartwatch. Quando si 
cerca u dispositivo con connettività Bluetooth, verificare 
che lo smartwatch non sia connesso a un altro dispositivo 
e tenere lo smartwatch e il telefono il più possibile vicini 
tra loro.

4. Se sul telefono sono installati altri software, come 
Mobile Manager, per garantire il normale funzionamento 
dell'app in background, attivare l'inoltro dei messaggi 
il push sul telefono e consentire il funzionamento in 
background, altrimenti non è possibile ricevere messaggi 
in modalità push.



5. Per garantire l'accuratezza dei dati della misurazio-
ne, dopo l'accesso alla modalità di misurazione della 
saturazione di ossigeno, rimanere rilassati e fermi 
durante la misurazione; assicurarsi che lo smartwatch e il 
cuore siano alla stessa altezza. Durante la misurazione, 
non parlare. Questa funzione fornisce dati di riferimento 
relativi alle le variazioni della saturazione di ossigeno nel 
sangue prima e dopo l'esercizio fisico; non può essere 
utilizzata per scopi medici.

Istruzioni per la carica
Collegare i contatti del caricabatterie ai contatti sul retro 
dell'orologio. I magneti aiuteranno a tenere in posizione 
i contatti di carica. Pulire l'interfaccia di carica prima di 
caricare, per evitare che il sudore residuo eroda i contatti 
metallici o altri rischi.

Specifiche

Versione Bluetooth BLE 5.3

Display 1,83", 240 x 284 px

Dimensioni 50,18 x 41,35 x 11,51 mm

Peso 38 g

Larghezza del 
cinturino 22 mm, silicone

Batteria Polimeri di litio

Capacità della 
batteria 3,7 V / 250 mAh

Autonomia della 
batteria 5 giorni

Metodo di carica Carica con contatti magnetici

Tempo di ricarica Meno di 2,5 ore

Grado di protezione IP68



Smaltimento
Consegnare i prodotti elettronici usati, le 
batterie, gli accumulatori e i materiali di 
imballaggio ai punti di raccolta specifici. 
In questo modo si contribuisce a evitare 
lo smaltimento incontrollato dei rifiuti e si 
favorisce il riutilizzo delle risorse. 

Il simbolo del cestino dei rifiuti sbarrato in un cerchio che 
si trova su prodotti, batterie, materiali di imballaggio e 
nella documentazione, indica che i prodotti elettrici ed 
elettronici, le batterie normali e ricaricabili non devono 
essere smaltiti con i normali rifiuti domestici quando sono 
dismessi. Il presente regolamento è in vigore nell'Unione 
europea. Non smaltire questi prodotti insieme ai rifiuti 
domestici indifferenziati
Cura e manutenzione
Pulire il prodotto solo con un panno leggermente umido e 
privo di lanugine; non usare detergenti aggressivi.
Prestare attenzione a non far entrare acqua nel prodotto.

Dichiarazione di conformità
Bea-fon Mobile GmbH dichiara che il modello 11S è 
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni 
applicabili della Direttiva sugli apparecchi radio 2014/53/
UE (RED). 

Banda/e di frequenza 2.402-2.480 MHz

Massima potenza 
di trasmissione in 
radiofrequenza

1,78 dBm

Limitazione delle responsabilità•	 Bea-fon Mobile GmbH declina ogni responsabilità 
in relazione a eventuali lesioni indirette, speciali, 
accidentali o inevitabili derivanti dall'uso di questo 
prodotto, indipendentemente dal fatto che siano 
prevedibili o no.•	 Il produttore declina qualsiasi responsabilità in 
relazione a eventuali perdite causate da disastri 
naturali (come terremoti, inondazioni ecc.), o altri 
eventi o incidenti (come l'uso improprio, deliberato 
o accidentale, durante questi incidenti o in altre 
circostanze inusuali) al di fuori delle responsabilità del 
produttore.

Ulteriori informazioni
In caso di dubbi o per saperne di più sui nostri dispositivi, 
non esitate a contattarci o a visitare il nostro sito web 
www.beafon.com.
E-mail: support@beafon.com



Assistenza
Inviare i componenti difettosi con tutti gli accessori, come 
basi caricabatteria, alimentatori ecc. 
Prima dell'invio, rimuovere anche gli eventuali accessori 
applicati a scopo protettivo o estetico. L'azienda declina 
qualsiasi responsabilità in caso di smarrimento. 

Inviare sempre una copia della ricevuta di acquisto. In 
caso contrario non si accettano resi. Per i dispositivi 
inviati all'assistenza fuori dal periodo di garanzia, verrà 
fornito un preventivo di spesa. Lo stesso avviene per i 
casi in cui la garanzia non è applicabile, ad esempio. per 
danni causati da umidità, fulmini, interferenze impreviste 
o in caso di mancato invio della ricevuta di acquisto.

Indirizzo
BEAFON MOBILE GmbH
4722 Peuerbach
Enzing 4
Austria
V.1.2


